CHRISTMAS CAROL - WORDS JOSEPH MOHR 1816- MUSIC FRANZ XAVER GRUBER 1818

Silent Night

Asitissungtoday

Englishwords by Jobn Freeman Young, 1859

1 Silentnight, holynight,
Alliscalm, allisbright
Roundyon Virgin Motherand

Child.
HolyInfantso tenderand mild,
Sleepin heavenly peace,

Sleepinheavenly peace.

Allsix original verses

Silentnight, holy night,
Shepherds quakeat thesight;
Glories stream from heaven afar,
Heavenly hostssing Alleluia!
Christ the Saviourisborn,

Christthe Saviourisborn!

Silentnight, holy night,

Sonof God, love’s purelight;
Radiantbeamsfrom Thy holy face
With the dawn of redeeminggrace,
Jesus,Lord, at Thybirth,

Jesus, Lord, at Thybirth.

German text aswritten down by Franz Xaver Gruber around 1860, with a word-for-word translation, not forsinging

1 StilleNacht! Heilige Nacht!
Allesschlift; einsam wacht
Nurdastraute heilige Paar.
HolderKnab’imlockigten Haar,
Schlafein himmlischer Ruh!
Schlafein himmlischer Ruh!

Silent night! Holy night!

All areasleep; aloneand awake
onlythedearand holypair.
Lovely boy with curling bair,
sleepin beavenly peace!

4 StilleNacht! Heilige Nacht!
Wosich heutalle Macht
Viterlicher Liebe ergoft
Undals Bruder huldvoll umschlof$
Jesusdie Volker der Welt,

Jesusdie Volker der Welt.

Silent night! Holy night!

when allthe powerofa father’slove
waspoured out today,

and Jesus, asa brother,

graciously embraced the peoplesof the

world!

2 StilleNacht! Heilige Nacht!

Gottes Sohn! O wielacht

Lieb’ ausdeinem gottlichen Mund,
Daunsschligtdierettende Stund’.
Jesusin deiner Geburt!
Jesusindeiner Geburt!

Silent night! Holy night!

Son of God, oh how love

laughs fromyourdivine mouth,
asthe hourof oursaving strikes:

Jesus, at your birth!

Stille Nacht! Heilige Nacht!
Langeschonunsbedacht,

Alsder Herrvom Grimme befreit,
Inder Viter urgrauer Zeit

Aller Welt Schonung verhiefi,
Aller WeltSchonung verhief3.

Silent night! Holy night!

long since meant forus,

when the Lord, set free from wrath,
in theancient daysof our forebears
promised mercytoall theworld!

Young’scarol follows verses 1, 6and 2 of the original.

3 StilleNacht! Heilige Nacht!

Dieder Welt Heil gebracht,
Ausdes Himmelsgoldenen Hohn
Unsder Gnaden Fiillelifltseh’n
JesuminMenschengestalt,

Jesumin Menschengestalt

Stlent night! Holy night!

that brought salvation to the world,
from beaven’s golden beights
letsusseethe fullnessof grace:
Jesusin human form!

Stille Nacht! Heilige Nacht!
Hirtenerstkundgemacht
Durchder Engel Alleluja,
Tonteslautbei Ferneund Nah:
JesusderRetteristda!
JesusderRetteristda!

Silent night! Holy night!
first made known toshepherds
bytheangels’ Alleluia,

it ringsout loud, farand near:
Jesusthe Saviourisbere!

Source: Compiledand translated by Bernd Blasius, author of The First to Stand Up (Edition Resonanz, 2026). All versesand the
story of the carol: humane-world-formula.com/christmas-truce-1914/silent-night
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